
Нормальный (нейтральный) 
порядок слов:

Subjekt + Verb + Objekt

Die Frau gibt dem Mann den Apfel.

Dem Mann gibt die Frau den Apfel.
Den Apfel gibt die Frau dem Mann

Heute gibt die Frau dem Mann den Apfel.

Маркированный порядок: подчеркнутый элемент на 1-ом месте.
NB: глагол на 2-ом в любом случае.



Die Hexe vergiftet Schneewittchen.
 

   Leider vergiftet die Hexe Schneewittchen.
 

   

Глагол на 2-ом месте



Закрытые вопросы допускают ответ с да/нет

Scheint die Sonne? 

Ja, die Sonne scheint und es ist warm. 

субъектглагол

Вопросы (интеррогатив)



Wann scheint die Sonne? 
вопроси-
тельные
слова:
warum
was
wer
wie
wie viel(e)
wo
woher
wohin

глагол субъект

Открытые вопросы не допускают 
ответ с да/нет

Wie kann ich dich 
nicht lieben...



Придаточные предложения с вопросит. элементами:
как в случае подчинительных союзов.

Косвенные или 
информационные 

вопросы — типичные 
примеры этой 
конструкции.

Когда вопросительный 
элемент (тут: 'was') находится 
в начале придаточного 
предложения, глагол на 
последнем месте.

Я не знаю, что я хочу.



Mein Hund fährt Montags mit dem Frahrrad zur Uni. 

Время: общее перед более специф.

Ich fahre Montags um neun Uhr...

Время  Способ   Место



Barak geht in die Kneipe. Er will Bier trinken.denn

Barak geht in die Kneipe denn er will Bier trinken.1

Сочинительные союзы und, denn, oder, aber 
(И, ПОТОМУ ЧТО, ИЛИ, НО)

Тут оба предложения — главные, т.е. 
сочинительный союз находится вне
этих предложений и их соединяет.

1Барак идет в пивную, потому что он
хочет пить пиво.



Er trinkt kein Bier.

глагол в конце

Hans geht in die Kneipe, obwohl er kein Bier trinkt.

Hans geht in die Kneipe. obwohl

главная 

часть

придаточная 

часть

Подчинительные союзы: глагол в конце.
 bevor, obwohl, weil, wenn (когда/если)*, ob, dass, als...

*Не путать с 'wann'. Это наречие для вопросов: 
Wann kaufst du einen Wagen?



Else geht nie in die Kneipe.

Придаточная часть на 1-ом месте

Sie trinkt kein Bier. weil

Weil sie kein Bier trinkt, geht Else nie in die Kneipe.
глаголы бок о бок

глагол в конце

глагол в нача
ле

‘Denn’ тут не 
может 

заменить ‘weil’



Можно опустить ‘wenn’
в условном предложении с Konjunktiv II.

Wenn man das 
Meer einpacken 
und mitnehmen 
könnte, hätte ich 

die Nordsee 
längst bei mir 

zuhause
Если бы только можно было упаковать и взять с собой море, у меня бы 
давно было Северное море дома.

глагол на 1-ом месте



Сочинительный союз
 nicht… sondern (не… а)

Hans geht nicht nach Hause, sondern (er geht) in die Kneipe.

Hans

Контраст между 2 
взаимоисключaющими

элементами

Он идет не домой,
а в пивную.



Wir trinken nicht 
nur montags, 
sondern auch 

dienstags.
Und sonntags!

Nicht nur... sondern auch = не только... но и

Und mittwochs!

Und 
jeden 
Tag! Vincent van Gogh



Entweder... oder Weder... noch

Entweder ist er (er ist*) 
sein Freund, oder er ist sein 

Feind. Er ist sein Feind!

*После ‘entweder’, порядок слов имеет 2 варианта.

Du bist weder mein Freund, 
noch mein Verwandter.  Du 

bist mein Feind!

или... или ни... ни



Lumpi ist müde.

Конъюнктивные наречия — глагол на 2-ом месте:
 also, außerdem, dann, darum, deshalb, inzwischen…

Er geht er schlafen.also

Lumpi ist müde, also geht er schlafen.



Предлог: Nach 
dem Essen, 

schlafe ich ein.

Подчинит. союз: 
Nachdem ich gut 

gegessen hatte, schlief 
ich ein.

Наречие: Ich esse, und 
nachher (потом) 
schlafe ich ein.

Я ем, а потом я засыпаю.

После еды я засыпаю.

После того, как я хорошо 
поел, я заснул.



Danke!

Sie kauft ihrem Freund ein Geschenk.

Sie kauft ihm ein Geschenk.

Sie kauft     es1       ihm.

indirektes Objekt direktes Objekt

indir. Obj. dir. Obj.

indir. Obj.dir. Obj.

Порядок слов: indirektes Obj. перед dir. Obj. кроме 
случая, когда dir. Obj. в форме Personalpronomen1 

Она покупает 
своему другу 
подарок.

Она покупает 
ему подарок.

Она его ему 
покупает.

личное местоимение



Wir 
essen Käse.

Wir-Imperativ

Indikativ

Essen wir 
Käse!*

Imperativ

*NB: порядок слов – как в вопросах (субъект и глагол меняются местами).



Sie  lesen die Welt.

Sie-Imperativ

Lesen Sie
die Welt!*

Imperativ

*NB: порядок слов – как в вопросах (субъект и глагол меняются местами).

Indikativ



Ihr bringt mir
den Stock.

.

Ihr-Imperativ

Bringt mir
den

Stock!*

Imperativ

*NB: сравните с Sie-императивом and wir-императивом — ‘ihr’ исчезает.

без 
‘ihr’!

Indikativ



spielen: spiel-
   

Deine Musik ist zu laut.  Spiel nicht so laut bitte!* 
  

основа инфинитива

Du-Imperativ
пример – 
“spielen”

*NB: как в ihr-imperative – ‘du’ исчезает.



Модальный глагол (на 2-ом месте) обычно 
сопровождается смысловым глаголом в 
инфинитиве (на последнем месте). 

модальный

смысловой

können
müssen
wollen

sollen
dürfen

möcht_

mögen

Modalverben



Будущее время — Futur:
werden + Infinitiv (в конце предложения)

Единственно число Множественное число
ich werde dich morgen vermissen wir werden dich morgen vermissen
du wirst mich morgen vermissen ihr werdet mich morgen vermissen

Sie werden mich morgen vermissen
er/sie/es wird mich morgen vermissen sie werden mich morgen vermissen

Ich werde dich 
morgen vermissen, 

Lumpi!

Ich werde dich 
bald besuchen, 

Lola…
Я завтра буду по тебе
скучать, Лумпи! Я тебя скоро посещу,

Лола…



Perfekt: Partizip II в конце

Der Koch hat gestern Eier gekocht. 
Повар вчера сварил яйца.

вспомогательный 

глагол: настоящ
ее 

время haben/sein причасти
е: Partiz

ip II

Die Kunden haben die Eier gegessen. 
Клиенты съели яйца.



Plusquamperfekt: Partizip II в конце
2 действия в прошлом: более раннее 
действие = Plusquamperfekt

Ich hatte sehr schnell gegessen, und dann meditierte ich 
eine Stunde. 



Придаточная часть (с подчинительным союзом) 
в Perfekt:: 

вспомог. глагол последний, а Parizip II предпоследний

Вчера мой сосед вызвал
полицию, потому что я 
слишком громко слушал 
AC/DC.  Они его арестовали.



1 Он не видел/видит как на него летит шар.
2 Он не слышал/слышит как на него летит шар. 
шар.3 Зачем он разрешил/разрешает сыну бросаться шарами?
4 Ему пришлось/приходится вытереться.

Er sah/sieht den Ballon 
nicht kommen!1

Er hörte/hört den Ballon 
nicht fliegen.2

Warum ließ/lässt er 
seinen Sohn Ballons 

werfen?3

Er musste/muss sich 
abtrocknen.4

Präteritum & Präsens (настоящее время) :
Sehen • Hören • Lassen • Modal + Infinitiv



*had not seen it coming

Verflixt! Ich habe den Ballon 
nicht kommen sehen!

Jetzt werde ich mich 
abtrocknen müssen.

Aber ich hatte ihn 
fliegen hören.

Warum habe ich 
meinen Sohn den 

Ballon werfen lassen?

Заметьте последовательность 
инфинитивов!

Perfekt, Plusquamperfekt & Futur :
Sehen • Hören • Lassen • Modal + 2 инфинитива



Модальные глаголы в Perfekt & Plusquamperfekt: 
в придаточных предложениях

Weil ich die ganze 
Hausarbeit in einem Tag 
habe machen müssen,1 bin 
ich sehr müde. 

Weil ich die ganze 
Hausarbeit in einem Tag 
hatte machen müssen,2 war 
ich danach sehr müde. 

1 Т.к. я должна была сделать всю 
работу по дому за 1 день, я очень
устала.

2Т.к. я должна была сделать всю 
работу по дому за 1 день, я потом 
была очень усталая (2 состояния
в прошлом; обязанность — более
раннее состояние).



Wissen Sie, dass Psy mit seinen 
Freunden hatte tanzen wollen?1 

Leider hatte er Hausaufgaben und 
musste zu Hause bleiben.

Gandalf sieht so gut 
aus, weil er sich 

den Bart nie hat2 
schneiden lassen.

Modal/lassen/hören/sehen в Perfekt & Plusquamperfekt: 
в придаточном предложении

1Знаете ли вы, что он 
хотел танцевать с
друзьями?

2Он так хорошо выглядит, потому что ему никогда не брили 
бороду (т.е., он никогда никому не поручал это сделать).



Lumpi schläft, obwohl er jetzt aufwachen muss.1

Ich muss Lumpis Frühstück vorbereiten, weil er bald 
aufwachen wird.2

Сравнение в придаточных предложениях: 
модальные глаголы в настоящем вр. и 

другие глаголы в Futur

Заметьте 
сходства

оба глаг. в конце: модальный последний

оба глаг. в конце: werden последний

1Лумпи спит, хотя он должен 
сейчас проснуться.

2Я должен приготовить завтрак Лумпи, 
потому что он скоро проснется.



Модальные глаголы с инфинитивом в Plusquamperfekt и 
Konjunktiv II (о прошлом)

Ich hatte alles zu Hause 
in Ordnung bringen 

sollen,1 bevor ich 
ausgehen durfte.

Ich hätte zur Party gehen 
dürfen,2 wenn ich meine 

Hausarbeit gemacht hätte.

сравните

1 Я должна была все в доме прибрать, до 
того как меня отпустили идти развлекаться.

2 Мне бы дали пойти на вечеринку, если бы
я сделала всю работу по дому.



Модальные глаг. с инфинитивом в Plusquamperfekt и 
Konjunktiv II (о прошлом) : в придаточном предложении

Obwohl ich die ganze Hausarbeit in 
einem Tag nicht hätte machen 
können,2 hatte ich es trotzdem 
versucht. 

Weil ich die ganze 
Hausarbeit in einem Tag 
hatte machen müssen,1 war 
ich danach sehr müde. 

1 Так как я должна была 
сделать всю домашнюю работу 
за один день, я потом была 
очень уставшая.

2 Хотя я не смогла бы сделать всю 
уборку за 1 день, я все же попыталась.

сравните



Пассивный залог глагола: Partizip II в конце

ich werde/wurde gesehen
du wirst/wurdest gesehen
er wird/wurde gesehen
wir werden/wurden gesehen
ihr werdet/wurdet gesehen
sie/Sie werden/wurden gesehen

Die Katze wurde vom Hund gesehen.

Die Katze wird vom Hund gesehen.



настоящее время модального глагола [kann] + 
Partizip II [vermieden] + werden

COVID kann vermieden 
werden, wenn man man 
eine Gesichstsmaske trägt.

порядок

Passiv: 
в главном предложении с модальным глаголом - 

Präsens

Ковид можно избежать, если носить маску.



Das Zimmer meines Sohns hat 
gestern aufgeräumt werden 
müssen.

порядок

Passiv: 
в главном предложении с модальным глаголом - 

Perfekt

настоящее время 'haben' [hat] + Partizip II [aufgeräumt] + 
werden + инфинитив модального глагола [müssen]

Вчера надо было убрать комнату моего сына.



Heute scheint die Sonne nicht.

Если не нужно 
обособить 

какой-нибудь 
элемент в 

предложении, 
NICHT стоит в 

конце.

Отрицание
(Negation)



Ich	gehe	nicht	mit	
Bernd	in	die	

Disco!

Ich	gehe	
mit	

Helga.

Если нужно 
обособить 

какой-нибудь 
элемент в 

предложении, 
NICHT стоит 
перед этим 
элементом.

Отрицание
(Negation)



Das ist nicht Emmas Milch.

В частности
Отрицание владения: с 

nicht



Das Mädchen isst nicht.

Das Mädchen isst das Brokkoli nicht.

Das Mädchen isst ihn nicht.

спряженный 
глагол

сущест. 
объект

местоимение 
объект

NICHT: после…

Das Mädchen isst ihn heute nicht. специф. наречие 
времени

В частности



Das Mädchen ist nicht meine Tochter / klein.

Das Mädchen lernt nicht gern / oft.

Das Mädchen isst nicht ohne ihren Freund.

Das Mädchen kann nicht lernen.
Elsa hat heute nicht gelernt.

Sie will nicht Brokkoli, sondern Schokolade. подчеркнутое 
слово в контрасте

элементы на последнем 
месте (инфинит., Partizip II)

наречия 
(вкл. общие нар. времени)

предикат: 
сущ. / прилагат.

предложная 
фраза

В частности NICHT: перед…



При отрицании 
специфического

элемента, NICHT прямо 
перед отрицаемым 

специфическим
элементом.

Ich will/werde 
nicht jeden 
Tag so viel 

putzen!

т.е. имеется готовность так много 
убирать, но не каждый день

Я не хочу/буду так много убирать 
каждый день!

Negation 1: 
modal + Infinitiv

Futur — werden + Infinitiv



Если не отрицается 
специфический элемент, 

NICHT прямо перед 
инфинитивом.

Нет, не хочу
спать!

Что нельзя (не разрешается) 
есть золотистым ретриверам?

Negation 2: 
modal + Infinitiv

Futur — werden + Infinitiv



Отрицание в Perfekt и Plusquamperfekt: 
nicht стоит перед Partizip II

Du hast deine Hausaufgaben 
nicht gemacht!

Ja, und ich habe Klavier nicht geübt.  
Entschuldigung!

Ты уроки не приготовил!

И на пианино я не занимался.  Прошу прощения!

Und du hattest sie auch 
gestern nicht gemacht!

И вчера ты их не 
приготовил!



... глагол спрягается и НЕ в 
конце предложения

Приставка отделяется от 
глагола и идет в конец 
предложения если...



... глагол 
a)инфинитив

b)Partizip II или 
c)в спряженном виде в 

конце предложения

Приставка не отделяется от 
глагола если...

a

b

c



Erika lernt heute nicht. Sie sieht mit Freunden fern.weil

Erika lernt heute nicht, weil sie mit Freunden fernsieht.

Подчинительные союзы с глаголами с 
отделяемыми приставками

приставка и глаг. воссоединяются



‘Nicht’: предпоследний элемент с глаголами с 
отделяемыми приставками



Aber Gretel, wir 
können die 

Brotkrummen essen!

Hänsel, hast du keine Lust später 
heimzukommen/zurückzukommen?  

Глаголы с отделяемыми приставками в 
инфинитве: -zu- между приставкой и основой

Разве тебе не хочется потом вернуться домой?



Ich habe vor, dieses 
Jahr fit zu werden!  

Предложение с отделяемой приставкой 
предшествует фразе с ‘zu+Infinitiv’.

Я намереваюсь в этом году привести себя в форму.



Ich muss viel Geld verdienen 
um oft und viel zu reisen.

Um… zu + Infinitiv = чтобы + инфинитив

Я должен заработать много денег,
чтобы часто и много путешествовать.


